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READINGS FOR THE WEEK 

Monday: 2 Sm 15:13-14, 30; 16:5-13; Ps 3:2-7; Mk 5:1-20 
Tuesday: 2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30 — 19:3; Ps 86:1-6;  
 Mk 5:21-43 
Wednesday: 2 Sm 24:2, 9-17; Ps 32:1-2, 5-7; Mk 6:1-6 

Thursday: 1 Kgs 2:1-4, 10-12; 1 Chr 29:10-12; Mk 6:7-13 
Friday: Sir 47:2-11; Ps 18:31, 47, 50, 51; Mk 6:14-29 

Saturday: 1 Kgs 3:4-13; Ps 119:9-14; Mk 6:30-34 
Sunday: Is 58:7-10; Ps 112:4-9; 1 Cor 2:1-5; Mt 5:13-16 

LECTURAS DE LA SEMANA 

Lunes: 2 Sm 15:13-14, 30; 16:5-13; Sal 3:2-7; Mc 5:1-20 
Martes: 2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30 — 19:3; Sal 86 (85):1-6;  
 Mc 5:21-43 
Miércoles: 2 Sm 24:2, 9-17; Sal 32 (31):1-2, 5-7; Mc 6:1-6 

Jueves: 1 Re 2:1-4, 10-12; 1 Cr 29:10-12; Mc 6:7-13 
Viernes: Eclo 47:2-11; Sal 18 (17):31, 47, 50, 51; Mc 6:14-29 

Sábado: 1 Re 3:4-13; Sal 119 (118):9-14; Mc 6:30-34 
Domingo: Is 58:7-10; Sal 112 (111):4-9; 1 Cor 2:1-5; Mt 5:13-16  

A CHRISTMAS REPRISE 

The Church’s celebration three weeks ago of the Baptism of the 
Lord signaled the “official” end of the Christmas season. Today’s 
feast of the Presentation of the Lord seems to extend the Incar-
nation celebration a bit longer. In fact, some have called this 
feast a “second Epiphany.” 

   The first read-
ing recalls the 
anticipation of 
Advent, as Mala-
chi writes, “Lo, I 
am sending my 
messenger to 
prepare the way 
before me.” The 
reading from 
Hebrews re-
minds us of the 
Incarnation, pro-
claiming that 
Jesus had a 
“share” in our 
own “blood and 
flesh.” The Gos-
pel finds the 
infant Jesus on 

his first visit to Jerusalem and his human parents once again sur-
prised and in awe over the events surround his birth. 

   In the simplicity of the manger, in the grandeur of the temple, 
in the domesticity of Nazareth, Jesus comes. May we come to 
know him and so be filled with “wisdom” and the “favor of God.” 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

RETORNO A LA NAVIDAD 

La celebración de hace tres semanas del Bautismo del Señor señaló 
el fin “oficial” del tiempo de Navidad para la Iglesia. La fiesta de hoy 
de la Presentación del Señor parece extender la celebración un poco 
más allá. En realidad, algunos han nombrado esta fiesta una 
“Segunda Epifanía”. 

   La primera lectu-
ra nos recuerda la 
anticipación del 
Adviento, como 
escribe Malaquías: 
“Envío a mi mensa-
jero para que pre-
pare el camino ante 
mí”. La lectura de 
los Hebreos nos 
recuerda la Encar-
nación, proclaman-
do que Jesús tuvo 
una “parte” de la 
misma “carne y 
sangre”. El Evange-
lio encuentra al 
niño Jesús en su 
primera visita a 
Jerusalén, y a sus 

padres una vez más sorprendidos y asombrados por los aconteci-
mientos de su nacimiento. 

   En la sencillez del pesebre, en la grandeza del templo, en la do-
mesticidad de Nazaret, Jesús viene. ¡Que lleguemos a conocerlo y 
por ello nos encontremos llenos de “sabiduría” y de la “gracia de 
Dios!”   Copyright © J. S. Paluch Co. 

 The Presentation of the Lord 

2 February 2020 

He had to become like  
his brothers and sisters in every way. 

– Hebrews 2:17a 

La Presentación del Señor 

2 de febrero 2020 

Por eso tuvo que hacerse semejante  
a sus hermanos en todo. 

– Hebreos 2:17a 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 
2 February   Sunday / Domingo 

Religious Education 
Formación en la Fe para Adultos* 
African Small Faith Sharing Group 
Spiritual Direction Group 
Confirmation I 
Mass in Polish 
Polish Community Social 

11:15 AM 
11:15 AM 
11:30 AM 
11:30 AM 
  2:00 PM 
  3:00 PM 
  4:00 PM 

School 
Greiner Room 
North / South 
Retreat Room 
North / South 
Church 
Dougherty Hall 

3 February   Monday / Lunes 
Mass 
Cub Scout Pack 115 
Boy Scout Troop 115 Committee 
St. Vincent de Paul Conference 
Boy Scout Troop 115 
Ensayo del Coro (Grupo de Oración)* 
Arco Iris Team* 

  5:00 PM 
  6:30 PM 
  6:30 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Church 
Nicholson Hall 
Noah’s Ark 
North / South 
Dougherty Hall 
Choir Room 
Guadalupe Rm 

4 February   Tuesday / Martes 
Sunday x Sunday Small Faith Group 
Estudio Bíblico* 

St. Cyril Seniors 
Mass 
Polish Dance Rehearsal 

  8:30 AM 
10:00 AM 

10:30 AM 
  5:00 PM 
  6:30 PM 

Conference Rm 
North / South 

Dougherty Hall 
Church 
Dougherty Hall 

5 February   Wednesday / Miércoles 
Adult Faith Formation 
SVdP — Systemic Change 

  7:00 PM 
  7:00 PM 

Retreat Room 
North / South 

6 February   Thursday / Jueves 
Mass 
Rosario* 
Misa Carismática* 
Grupo Arco Iris 

  5:00 PM 
  6:00 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 

Church 
Chapel 
Church 
Dougherty Hall 

7 February   Friday / Viernes 
Adoration & Exposition 
   of the Blessed Sacrament 
Mass 

8 AM–9 PM 
 
  5:00 PM 

Church/Chapel 
 
Church 

8 February   Saturday / Sábado 
Bautismo* 
African Choir Rehearsal 
Boy Scout Spaghetti Dinner 
Retrouvaille 

12:00 PM 
  3:00 PM 
  5:00 PM 
  5:30 PM 

Church 
Choir Room 
Nicholson Hall 
Dougherty Hall 

9 February   Sunday / Domingo 
Religious Education 
Formación en la Fe para Adultos* 
African Choir Rehearsal 
Baptism 
Confirmation I 
St. Cyril School New Family  
   Information Session 

11:15 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
11:30 AM 
  2:00 PM 
  2:30 PM 
 

School 
Greiner Room 
Choir Room 
Church 
North / South 
Nicholson Hall 
 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

Mon / Lunes   8:00 AM  Robert Parks 

   5:00 PM  Richard Rocha 

Tue / Martes   8:00 AM  Robert Scaramuccia 

   5:00 PM  Isabel López 

Wed / Miércoles   8:00 AM  Jesse Carlson 
Thu / Jueves   8:00 AM AVAILABLE 

   5:00 PM AVAILABLE 

   Spanish / Español   6:30 PM  Jose Padilla  
     y  Ricardo Villa, Sr. 
Fri / Viernes   5:00 PM Emily & baby Olivia Hagen 
Sat / Sábado   8:00 AM AVAILABLE 

   5:00 PM  Pat Becker 
Sun / Domingo   8:00 AM The People of St. Cyril 

 10:00 AM  John Martin, Sr. 

   Spanish / Español   1:00 PM  La Familia  
     López-Ceníceros 
  Bilingual / Bilingüe   7:00 PM AVAILABLE 

Weekday Mass Intentions Available 

If you would like a Mass offered for someone, 
please contact Maria at the Parish Office. The of-
fering for this is $10. 

Tenemos Disponibles Misas Entre Semana, 

para Diversas Intenciones 

Si desea ofrecer una Misa por alguien, por favor, póngase en con-
tacto con María en la Oficina Parroquial. La ofrenda es de $10. 

St. Cyril Stewardship 

Week:  20 – 26 January 2020 

Sunday Collection 26 January 
Electronic Funds Transfer 

Online Giving 
Other Income 20 –26 January (Stole fees,  
   Fundraising, Facility Use) 

  $6,374.60 
  $3,154.50 

     $450.00 
     $765.63 

 

Total Income $10,744.73 

Expenses 20 –26 January (Biweekly payroll, 
   Maintenance) 

($15,235.46) 

 

Excess / Deficit this week   ($4,490.73) 

School Support Collection    $1,843.96 

Fr. Kiké thanks you for your generosity! 

3 – 9 February 3 – 9 de febrero 

PRESIDER SCHEDULE FOR 8 – 9 FEBRUARY (Subject to Change) 

Saturday / Sábado 
 

Sunday / Domingo 

  3:30 PM 
  5:00 PM 

  8:00 AM 

Fr. Jorge (Confessions) 
Fr. Jorge 

Fr. Jorge 

Sunday / Domingo 
   Spanish / Español 
   Bilingual / Bilingüe 

10:00 AM 
  1:00 PM 

  7:00 PM 

Fr. Kiké 
P. Jorge 

Fr. Kiké 

Today, Jesus is recognized as the light of the world as we celebrate the Presentation of 
the Lord. 

“Behold, this child is destined for the fall and rise of many in Israel, and to be a 
sign that will be contradicted and you yourself a sword will pierce so that the 
thoughts of many hearts may be revealed.” 

Let us continue to show His light to others. 

Hoy, al celebrar la Presentación del Señor, Jesús es reconocido como la luz del mundo. 

“Este niño será causa de caída y de elevación para muchos en Israel; será signo 
de contradicción, y a ti misma una espada te atravesará el corazón. Así se mani-
festarán claramente los pensamientos íntimos de muchos”. 

Continuemos mostrando su luz a los demás. 



Around the Parish…                                               Por la Parroquia... 

 
Boy Scout Spaghetti Dinner 

Saturday, 8 February, 5 – 7 PM 
Nicholson Hall 

Boy Scout Troop 115 will host a spaghetti dinner on 
Saturday, 8 February. Take out dinners will be availa-
ble. The all-you-can-eat dinner includes homemade spaghetti 
sauce with or without meat, salad with Italian dressing and 
garlic toast. Beverages (coffee, lemonade and tea) are included 
with the meal. A dessert auction will be conducted throughout 
the evening. The cost of the dinner is $7 per person. Tickets 
will be on sale after Mass. Tickets can also be purchased at the 
door on the evening of the event. The dinner is the main fund-
raiser for the scouts and helps to pay their summer camp fees. 

We look forward to everyone joining us! 

Cena de Espagueti de los Boy Scouts 

Sábado, 8 de febrero, 5 – 7 pm 
Nicholson Hall 

La Tropa 115 de Boy Scouts serán los anfitriones de una cena de 
espagueti el sábado, 8 de febrero. Igual puede comprar la comida 

para llevar. La cena incluye salsa de tomate con carne (o sine carne) 
casera, ensalada con aderezo italiano y pan de ajo tostado. Las be-
bidas (café, limonada y té) también están incluidas con su cena. 
Haremos subasta de postres durante toda la noche. El costo para la 
cena es de $7 por persona. Los boletos estarán a la venta después 
de la misa. También puede comprar sus boletos en la puerta la no-
che del evento. La cena es la principal recaudación de fondos para 
los Scouts y ayuda a pagar sus tarifas para acampar en el verano. 

¡Esperamos que todos nos puedan acompañar! 

Spiritual Direction Group 

Sunday, 2 February 
11:30 AM – 1:00 PM in the Retreat Room 

Spiritual Direction enables one to develop a deeper rela-
tionship with the Divine – with God. The group is facilitat-
ed by Steve LeGendre, an approved Diocese of Tucson spiritual 
director and lay ecclesial minister. For more information, call 
Steve LeGendre (730-5843). The group is conducted in English. 

Grupo de Dirección Espiritual 

Domingo, 2 de febrero 
11:30 am – 1:00 pm en el Salón de Retiro 

La Dirección Espiritual permite desarrollar una relación más 
profunda con lo Divino – con Dios. El grupo está facilitado por 

Steve LeGendre, un director espiritual aprobado de la Diócesis de 
Tucson y ministro eclesial laico. Para obtener más información, llame 
a Steve LeGendre (730-5843). El grupo se lleva a cabo en inglés. 

Scout Sunday – 9 February 

The Scout Sunday tradition was started in the 1940’s 
to make people in houses of worship aware of Scout-
ing, and to allow Scouts of all ages to live out their 
“Duty to God”. These values strengthen youth charac-
ter in their family, community and faith. St. Cyril of 
Alexandria Troop and Pack invite all Scouts past and 
present to join in the celebration of the founding of 
The Boy Scouts of America at the 10 AM Mass next 
Sunday. If you have any questions about the Boy 
Scouts, please call Scout Master Thomas Meixner (331
-6730). 
   Brownies and Daisies from Girl Scout Troops 
51 and 293 will also be present at the 10 AM 
Mass next Sunday. Troop 293 will sell Girl Scout 
cookies after Mass. For more information about the Girl 
Scouts, please contact Pearl Aviles (Troop 51; 
pearl_aviles@hotmail.com) or Amy Reed (Troop 293; 
amyreed13@gmail.com). 

Domingo de Exploradores – 9 de Febrero 

La tradición del Domingo de Exploradores se inició en el año 1940 
para concientizar a las personas exploradoras, y para permitir que 
los exploradores de todas las edades vivan su “Obligación con 
Dios”. Estos valores refuerzan el carácter de los jóvenes en sus 
familias, en la comunidad y en la fe. La Tropa de San Cirilo de Ale-
jandría invita a todos los Exploradores presentes y pasados a que 
se unan a la Celebración de la Fundación de los Niños Exploradores 
de América en la misa a las 10 am el próximo Domingo. Cualquier 
pregunta acerca del programa de Niños Exploradores en San Cirilo 
de Alejandría, deberá dirigirse con el Explorador Maestro, Thomas 

Meixner (331-6730). 
   Las Niñas Exploradoras “Brownies” y “Daisies” Tropas 51 y 
293 estarán también presentes en la misa de 10 am el próxi-
mo Domingo. Las Niñas Exploradoras de la Tropa 293 esta-

rán vendiendo sus galletas después de la misa. Para más información 
acerca de las Niñas Exploradoras, por favor contacte a Pearl Aviles 
(Tropa 51; pearl_aviles@hotmail.com) o Amy Reed (Tropa 293; amy-
reed13@gmail.com). 

Win!  – Win! 

Valentine’s Day is coming... Buy your sweet-
heart a fragrant handmade bath soap or 
bath product. When you do,  you will be 
supporting St. Cyril Parish Youth in an effort 
to raise funds to participate in a Prayer and 
Action mission trip to Douglas this summer. 
Meet some of the members of our Core Youth 
Leadership Committee next weekend: 
Sunday, 9 February after the 8 AM and 1 PM Masses 

¡Gane!  – ¡Gana! 

Se acerca el Día del Amor y la Amistad… Cómprele a su 
amor un jabón de baño aromático hecho a mano. Cuan-
do lo haga, estará apoyando a la Juventud de la Parroquia 
de San Cirilo en su esfuerzo para recaudar fondos 
para participar en un viaje misional de Oración y Acción a 
Douglas este verano. Conozca a algunos de los miembros 
de nuestro Comité de Liderazgo Juvenil Básico el próximo 
fin de semana: 

Domingo, 9 de febrero después de las misas de 8 am y 1 pm 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Friday, 7 February at 8 AM in the Church 

followed by 

Exposition of the Blessed Sacrament 

in the Blessed Sacrament Chapel until 9 PM 

Adoración Eucarística 

Viernes, 7 de febrero a las 8 am en la Iglesia 

seguida por 

Exposición del Santísimo 

en la Capilla del Santísimo Sacramento hasta 9 pm 

Today, the Presentation of the Lord, 
is also known as Candlemas!  

As Jesus is presented in the temple, 
candles are blessed symbolizing Christ 

who is the light of the world. 

¡Hoy, la Presentación del Señor, 
es conocida también como la Candelaria! 

Al presentar a Jesús en el templo, 
las velas simbolizan a Cristo 
quien es la luz del mundo. 
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February and March Schedules 

Eucharistic ministers, lectors, sacristans, altar servers and 
ushers: If you do not use email, please pick up a schedule 
for February in the sacristy. The schedule is also found in the 
Calendars section of the parish website: www.stcyrilchurch-
tucson.org and in the Ministry Scheduler Pro app. 

   All ministers, please leave a message for Fr. Jorge (795
-1633 x 102 or jmonterroso@stcyril.com) with your unavailable 
dates for March before Tuesday, 11 February. Or you may use 
the Ministry Scheduler Pro app. 

Horarios de Febrero y Marzo 

Ministros de la Eucaristía, lectores, sacristanes, acólitos y re-
cepcionistas: Si usted no tiene correo electrónico, favor de 

pasar a la sacristía a recoger los horarios de febrero. El horario tam-
bién se encuentra en la sección de Calendarios de nuestro sitio web 
www.stcyrilchurch-tucson.org y en la app Ministry Scheduler Pro. 

   Todos los ministros, favor de dejar un mensaje al P. Jorge 
(795-1633 x 102 o jmonterroso@stcyril.com) antes del martes, 11 
de febrero, con sus fechas no disponibles para el mes de marzo. O 
también puede hacer uso de la app Ministry Scheduler Pro. 

Liturgical Ministers Ministros de la Liturgia 

Caballeros de Colón 

Desayuno con Panqueques 

Domingo, 16 de febrero 
Después de las misas de 8 y 10 am en Dougherty Hall 

Panqueques, salchichas y huevos 

Jugo de naranja y café recién hechos 
Adultos y Niños mayores de 12 años – $8 / Niños – $5 

Beneficia a la Parroquia de San Cirilo y las Caridades de los C de C 

Knights of Columbus 

Pancake Breakfast 

Sunday, 16 February 
After the 8 & 10 AM Masses in Dougherty Hall 

Pancakes, Sausage & Eggs 

Orange Juice & Fresh Hot Coffee or Decaf 
Adults & Children over 12 – $8  /  Children – $5 

Benefits St. Cyril Parish and Knights of Columbus Charities 

Development Corner En el Área del Desarrollo 
 

 February Sponsorship Commitments 

(Annual Sponsorships are for the Fiscal Year: 1 July 2019 – 30 June 2020) 

ITEM 
AMOUNT 
NEEDED 

AMOUNT 
SPONSORED 

SPONSOR 

Parish A/C / Heating Service $5,000/year $5,000 In Honor of Family and Friends 

Assisting Clergy $   200/month $   200/month In Loving Memory of Mary Vaughan 

Sanctuary Candles $   300/year $   300 In Memory of Phyllis & Robert Scaramuccia (Phyllis Reid) 

Palms for Palm Sunday 2019 $   300/year $   300 In Memory of Pat Becker (Elmo Becker) 

Music Resources & Copyrights $   900/year $   900 Anonymous 

Bread & Wine for Masses $   335/month $   335/month In Loving Memory of Mary Vaughan 

Altar Candles $     60/month $     60/month Anonymous 

Lectors’ Workbooks 
   (Year C: 12/19 – 11/20) 

$   800/year $   800 In Honor of Family and Friends 

Religious Education/Youth Formation $7,500/year $7,500 In Honor of Family and Friends 

Vacation Bible School June 2019 $4,000/year $4,000 St. Cyril of Alexandria School 

United in Christ Hymnals 
   (3-year subscription ends 11/20) 

$3,000 $3,000 Knights of Columbus 

2020 Annual Feast Day Raffle $3,500 $3,500 In Honor of Family and Friends 

Thank you to all who participated in 

our Annual Super Bowl festivities. Stay tuned 
for the winners of our Football Pool. If you 
are interested in helping us with any upcom-
ing events, please contact Mary Ann 
(mgielow@stcyril.com or 795-1633 x 107). 

Gracias a todos los que participaron en 

nuestras festividades anuales del Súper Tazón. Man-
téngase atento para conocer a los ganadores de nues-
tro concurso de futbol. Si está interesado en ayudarnos 
con cualquier evento próximo, favor de contactar a 
Mary Ann (mgielow@stcyril.com o 795-1633 x 107). 

God’s Heroes Support St. Cyril’s 
Los héroes de Dios ayudan a su parroquia 

               Concurso de Tiro Libre 

                   Sábado 15 de febrero, 8 – 10 am 
Escuela San Cirilo de Alejandría 
Cancha de Basquetbol Cougar 

Los Caballeros de Colón invitan a la juventud de la Parro-
quia a participar en el Concurso Anual de Tiro Libre. El 
concurso esta abierto a todas las niñas y niños de 9 a 14 
años. La competencia consiste en tirar 15 tiros libres. Invi-
taran a los ganadores de cada grupo de edad a las Finales 

del Distrito en Tucson. Los ganadores del nivel distrito avanzan a las 
Finales del Estado de Arizona que se llevaran a cabo aquí en Tucson 
en marzo. Los ganadores del nivel estatal avanzan a 
las Finales Nacionales. No hay costo alguno para par-

ticipar. Si tiene alguna pregunta, favor de contactar a 
Bill Chenevert (248-4526 o bsperrysburg@att.net). Este 
evento es patrocinado por los Caballeros de Colón Con-
sejo Ave María 9380. ¡Los esperamos en las canchas! 

Free Throw Contest 

Saturday, 15 February, 8 – 10 AM 
St. Cyril of Alexandria School 

Cougar Basketball Court 
The Knights of Columbus invite the youth of 

the Parish to participate in the Annual Free Throw contest. 
The contest is open to all girls and boys ages 9 to 14. The 
competition involves shooting 15 free throws. 
Winners in each age bracket will be invited to the 
District Finals in Tucson. Winners at the district 
level will advance to the State of Arizona Finals in 
Tucson in March. Winners at the state level ad-
vance to the National Finals. There is no cost for 
participating. If you have questions, contact Bill Chenevert 
(248-4526 or bsperrysburg@att.net). This event is hosted by 
the Knights of Columbus Ave Maria Council 9380. We hope to 
see you on the courts! 

http://www.stcyrilchurch-tucson.org
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Grupo Arco Iris! 
Grupo de Jóvenes de Habla Hispana 

para todos los adolescentes de 13 a 17 años de edad 
el jueves, 6 de febrero, 7 – 9 pm en Dougherty Hall 

Contacte a: Thelma Morales (thelmalatin@gmail.com). 

Arco Iris! 
Spanish Language Youth Group 

for all adolescents 13 to 17 years old 
Thursday, 6 February, 7 – 9 PM in Dougherty Hall 

Contact: Thelma Morales (thelmalatin@gmail.com). 

“In Communion, Jesus comes 
not only into our arms 
but into our hearts.” 

– St. John Vianney 

“En la Comunión, Jesús viene 
no sólo en nuestros brazos, 
sino en nuestros corazones.” 

– San Juan Vianney 

Confirmation Preparation for Youth 

Class continues on Sunday, 9 February, 2:00 – 3:30 PM, in 
North / South. For more information please contact Becki 
(795-1633 x 104 or bjenkins@stcyril.com). 

Preparación para la Confirmación de Jóvenes 

La clase continúa el domingos, 9 de febrero, 2:00 – 3:30 pm, en 
North / South. Para más información por favor contacte a Becki 
(795-1633 x 104 o bjenkins@stcyril.com). 

Faith Formation Formación en la Fe 

Catecismo 

Preparación para los Sacramentos de Reconciliación, Primera 
Comunión y Confirmación requiere un proceso de dos años 
consecutivos, los estudiantes se deben registrar desde agosto. 
Los niños que han terminado preparación de Reconciliación en 
2019, continúen su preparación para Primera Comunión hasta 

el mes de abril 2020. Un niño preparándose para un sacramento 
debe asistir a todas las clases de preparación. Varias ausencias pue-
den impedir que un niño reciba el sacramento en el mismo año es-
colar. La Eucaristía del domingo es una práctica fundamental para 
los católicos. Nosotros esperamos que su familia participe en Misa 
dominical, ya sea a las 10 am en inglés antes de clase, o a la 1 pm 
en español, después de la clase. Se ofrecen clases semanales en 
inglés y en español para padres de familia con el fin de que partici-
pen en su propia formación catequética. Para más información, favor 
de contactar a Becki (795-1633 x 104 o bjenkins@stcyril.com). 

Religious Education 

Preparation for the Sacraments of Reconciliation, First 
Communion and Confirmation require a two consecutive 
year process, a student must be enrolled since August. 
Children who have completed First Reconciliation prepara-
tion in 2019 continue their First Communion preparation 
through the month of April 2020. A child preparing for a Sacra-
ment must attend all preparation classes. Multiple absences can 
prevent a child from receiving the Sacrament in the same school 
year. Sunday Eucharist is a fundamental practice for Catholics. 
Our expectation is that your family will participate in Sunday 
Mass, either 10 AM in English before class or at 1 PM in Spanish 
after class. Weekly classes are also offered in English and Span-
ish for parents to participate in their own catechetical formation. 
For more information please contact Becki (795-1633 x 104 or 
bjenkins@stcyril.com). 

No habrá reunión 

durante el mes de febrero. 

Liturgia de la Palabra con Niños 
continuará el domingo 8 de marzo. 

We will not meet 
during February. 

Liturgy of the Word with Children 
will resume on Sunday, 8 March. 

Liturgy 
of the Word 

with Children 

Liturgia 
de la Palabra 

con Niños 

Around Tucson…                                                             Por Tucson… 

Adult Faith Formation 
The English Adult Faith Formation Pro-
gram continues on Wednesday, 5 Febru-
ary from 7 to 8 PM in the Retreat 
Room in the Dougherty Activity Cen-
ter. For more information, please contact 
Fr. Jorge (jmonterroso@stcyril.com). 

Formación en la Fe para Adultos 
El Programa en español de Formación en la Fe para adultos serán los do-
mingos de las 11:15 am a las 12:45 pm en el salón Greiner de Ni-
cholson Hall. Los temas para las siguientes sesiones serán: 

 2 de febrero: Las Sagradas Escrituras y la Tradición 

 9 de febrero: La Santísima Trinidad 

   Para más información favor de contactar a el P. Jorge (jmonterroso@stcyril.com). 

Service Opportunities 

for High School Students 

Sunday, 16 February: Share-A-Lunch (making sand-
wiches for Casa Maria) – 9 AM in Dougherty Hall 

Sunday, 16 February: Religious Education Lenten 
Reflection – receive instructions at 11 AM in the Guadalupe 
Room 

   For more information or to sign up, please contact Becki (795
-1633 x 104 or bjenkins@stcyril.com). 

Oportunidades de Servicio 

para Estudiantes de Preparatoria 

Domingo, 16 de febrero: Share-A-Lunch (haciendo sándwi-
ches para Casa María) – 9 am en Dougherty Hall 

Domingo, 16 de febrero: Reflexión de Cuaresma del Progra-
ma de Educación Religiosa – se darán instrucciones a las 11 AM en 
el Guadalupe Room. 

   Para más información o para apuntarse, por favor contacte a Becki 
(795-1633 x 104 o bjenkins@stcyril.com). 

Restorative Justice: 

Mending the Broken Hearted 

Monday, 3 February at 6:30 PM 
Restorative Justice asks: “Who is hurt, what 
do they need to be healed and who is re-
sponsible?” Restorative justice is a new way of thinking about 
crime, community and working together for a preferred future. 

Justicia Restaurativa: 

Sanando el Corazón Herido 

Lunes, 3 de febrero a las 6:30 pm 
La Justicia Restaurativa pregunta: “¿Quién está heri-
do?, ¿que necesitan para ser curados?, y ¿quién es 

responsable?” La justicia restaurativa es una nueva forma de pensar 
sobre el crimen, la comunidad y trabajar juntos por un futuro preferido. 

St. Frances Cabrini Parish Hall 

Salón Parroquial San Frances Cabrini 
3201 E. Presidio Road 
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St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Events On Our Website 

www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

 Jordan Ministry Team: Book Club – Exploring Modern Cath-
olic Fiction: The Devil’s Advocate by Morris West (Wednesday, 12 
February; 6:30–8:00 PM; freewill offering) 
Level I Ministry Certification: (Wednesdays 12 February– 5 
May; 5:00–8:15 PM; $15/class) 
Pastoral Spanish Level I (15 February–15 March; class days & 
times vary;40 hours; limit 15 participants; cost $100) 
For all three events: Location: Jordan Ministry Team Office, 48 N. 
Tucson Blvd., #104; Register: JMT@JordanMinistry.org; Jordan-
MinistryTeam.org or 623-2563). 
Lüthen Lecture: Discipleship and the Future of the Parish  
examines questions facing parishes in the US; presenter: Fr. Frank 
De Siano, CSP (Tuesday, 18 February; 7 PM; St. Cyril of Alexandria, 
Dougherty Hall; free; no registration) 

 An Evening with Luis Alberto Urrea: author of The Devil’s 
Highway; Fundraiser for No More Deaths; (Thursday, 13 Febru-
ary; 5:30 PM Reception; 7 PM Program; El Casino Ballroom, 427 
E. 26th St.; tickets: $60 – reception & program; $40 – program 
only at https://nomoredeaths.brownpapertickets.com/; infor-
mation: 333-5699 or fundraising@nomoredeaths.org). 

 Alive in Christ: 21st Century Saints! (Thursday, 13 February; 
6:30 PM; Sacred Heart Parish, 601 E. Ft. Lowell Rd.; contact Glo-
ria: 237-7060 or www.tucsonccr.org). 

 Jesus is The Way, The Truth and The Life: Lenten Day of Re-
newal for Men & Women offered by Vine of Grace Retreat Ministry 
(Saturday, 22 February; 8 AM–6 PM; St. Joseph Parish, Healy Hall, 
215 S. Craycroft Rd.; $15; registration and information: 631-1408 
or www.vineofgrace.org). 

 Friends Together Grief Support for Widows & Widowers (885
-5908; https://friendstogethertucson.com/). 

 Marriage Ministries: events sponsored by Retrouvaille (English: 
800-470-2230; Español: 883-2747), Couple Prayer Retreat (English: 
722-2931; Español: 869-9910) and Marriage Encounter (477-2121). 

 Diocese of Tucson employment opportunities: (https://
www.diocesetucson.org/human-resources/employment-opportunities/). 
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Taizé Prayer Service 

Thursday, 6 February at 5:30 PM 
St. Thomas the Apostle Chapel 

5150 N. Valley View Road 

Parishioners of St. Cyril of Alexandria are 
invited to join us in the celebration of one 
of the Gifts of the Holy Spirit: FORTITUDE. 
The prayers, readings and hymns for this 
service are curated around this theme. For more information: 
www.statucson.org or contact Stephen Villaescusa (465-7240 or 
stephenvillaescusa@outlook.com). ALL ARE WELCOME. 

Servicio de Oración Taizé 

Jueves, 6 de febrero a las 5:30 pm 
Capilla de Santo Tomás Apóstol 

5150 N. Valley View Road 

Los feligreses de San Cirilo de Alejandría están invita-
dos a unirse a nosotros en la celebración de uno de 
los dones del Espíritu Santo: FORTALEZA. Las oracio-

nes, lecturas e himnos para este servicio serán seleccionadas en 
torno a este tema. Para más información: www.statucson.org o 
comuníquese con Stephen Villaescusa (465-7240 o stephenvillaes-
cusa@outlook.com). TODOS SON BIENVENIDOS. 

Tucson Arizona Boys Chorus Classic Concert 

Saturday and Sunday, 8 and 9 February 
As part of their 80th Anniversary celebration, the Tucson Arizona 
Boys Chorus will present two performances of its annual CLASSIC 
CONCERT. The eastside concert w ill be 
on Saturday, 9 February, at 7:30 PM at Our 
Mother of Sorrows Church (1800 S. Kolb 
Road). The northwest side presentation is on 
Sunday, 10 February, at 3:00 PM at Ascension 
Lutheran Church (1220 W. Magee Road). 
Tickets are $15 in advance, $18 at the door, and $8 for children 
under 12. 
   Under the direction of Dr. Julian Ackerley, the chorus will per-
form selections from Renaissance, Baroque, and Classical choral 
masters plus modern works. For more information: 296-6277 or 
www.boyschorus.org. 

Concierto Clásico del Coro de Niños de Tucson 

Sábado y domingo, 9 y 10 de febrero 
Como parte de la celebración del 80 Aniversario, el Coro de Niños 
de Tucson Arizona tendrá dos presentaciones de su CONCIERTO 

CLASICO anual. El concierto en el Este de 
Tucson será el sábado  9 de Febrero, a las 7:30 
pm en La Iglesia de Nuestra Señora de los Do-
lores (1800 S. Kolb Road). La presentación en el 
Noroeste de la cuidad será el Domingo 10 de 
Febrero a las 3:00 pm en La Iglesia Luterana 

Ascensión (1220 W. Magee Road). El costo del boleto por antela-
ción será de $15, $18 el día del evento, y $8 por niños menores de 
12 años. 
   Bajo la dirección del Dr. Julian Ackerley, el coro presentara músi-
ca Renacentista, Barroca, Clásica y además música moderna. Para 
más información: www.boyschorus.org o 296-6277. 

At Corpus Christi Parish... 

Dave Ramsey’s Financial Peace University 

There will be two introduction classes (not a prerequisite) 
on 4 or 11 February at 6:30 PM. The 9-week class will 
begin 25 February. For more information: https:/ /
www.daveramsey.com/fpu. Please call John Olberding (488
-2530) if you have any questions. 

Alpha Launch Party 

Saturday, 8 February at 5:30 PM 
FREE appetizers, beer, wine and beverages will be served! 

Alpha is a series of videos and open discussions exploring the 
Christian faith run over an 11-week course. Classes begin 
Wednesday February 12 at 6 pm. Register at cccctucson.org or 
call Cherie Weaver (909-5218). You don’t have to be a Chris-
tian to attend. 
 

En la Parroquia de Corpus Christi... 

Universidad de Paz Financiera de Dave Ramsey 

Habrá dos clases de introducción (no son de requisito) el 4 o 
11 de febrero a las 6:30 pm. El curso de 9 semanas co-
menzará el 25 de febrero. Para más información: 
https://www.daveramsey.com/fpu. Favor de llamar a John 
Olberding (488-2530) si tiene cualquier pregunta. 

Fiesta de Lanzamiento Alpha 

Sábado, 8 de febrero a las 5:30 pm 
¡Habrá aperitivos, cerveza, vino, y bebidas GRATIS! 

Alpha es una serie de videos y discusiones abiertas que exploran 
la fe cristiana corriendo durante un curso de 11 semanas. Las clases 
alfa comienzan el miércoles 12 de febrero a las 6 pm. Inscríbase en 
cccctucson.org o llame a Cherie Weaver (909-5218). No tiene que 
ser cristiano para asistir. 

? 

For both events / Para ambos eventos 
Location / Lugar:  Corpus Christi Catholic Church Community Room (300 N. Tanque Verde Loop Road) 
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St. Cyril of Alexandria Parish 

[A Roman Catholic Parish] 
Physical address:  1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712 
      Mail address:  4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 

 
                        Served by 

 

Pastoral Ministry Staff 

 

Fr. Enrique Varela, O.Carm. 

Pastoral Administrator – Ext 105 
pastor@stcyril.com 

 
Fr. Jorge Monterroso, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
jmonterroso@stcyril.com 

 
Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

 
Mary Ann Gielow 

Development Director – Ext 107 
mgielow@stcyril.com 

 
Sally Guerrero 

Business Manager – Ext 118 
sguerrero@stcyril.com 

 
Becki Jenkins 

Faith Formation Director – Ext 104 
faithformation@stcyril.com 

 
Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

 
Mario Bravo 

Facilities Manager – Ext 110 
 

Danielle Coleman 
Interim School Principal 

daniellec@stcyril.com 

 

Ministry Support Staff 

 

Martha Aguirre 

Spanish Religious Education 
 

Dee Dee Gradillas 
RCIA Director - Ext 115 

dgradillas@stcyril.com 
 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 
 

Victoria Kinghorn 
Music Director – Ext 103 

vkinghorn@stcyril.com 
 

Phyllis Reid 
Bulletin Editor – Ext 116 

preid@stcyril.com 
 

Eduardo Toral 
Custodian 

 
 
 

Pastoral Council 

To contact a member of the Council 
pastoralcouncil@stcyril.com 

 
 
 

St. Vincent de Paul 

Outreach to the Poor 

Helen Howell 
(520) 323-0021 

 
 

 

Catholic Cemetery Liaison 

Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
(520) 888-0860 

www.stcyrilchurch-tucson.org 

Sunday Masses 

Saturday at 5:00 PM 
Sunday at 8:00 AM, 10:00 AM, 

1:00 PM (Español), 
7:00 PM (Bilingual) 

1st Sunday at 3:00 PM (Polish) 
3rd Sunday at 3:00 PM 
(with African Choir) 

Weekday Masses 

8:00 AM Monday to Thursday, 
and Saturday 

5:00 PM Monday, Tuesday, 

Thursday and Friday 
6:30 PM Thursday (Español) 

2nd Thursday at 6:30 PM 
Misa Carismática (Español) 

Parish Office Hours 

Monday to Thursday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Friday by appointment only 

Closed Saturday and Sunday 

Infant Baptisms 

Celebrated each month 

Preparation class offered 5 times during the year 
Registration required – (520) 795-1633 

Coordinators:  Mary Ann Gielow (English) Ext 107 
                      TBA (Spanish) Call the Parish Office 

Reconciliation (Penance) 

Saturdays 3:30 PM – 4:30 PM or by appointment (520) 795-1633 
(During Lent 3:00 PM – 4:30 PM) 

Marriage 

Contact one of the priests at least 6 months before wedding 

Anointing of the Sick / Visiting the Sick 

Parishioners wishing visit in the hospital or at their home (520) 795-1633 

Holy Hour and  

Day of Adoration 

1st Friday of each month 
Holy Hour at 8:00 AM 

Exposition of the Blessed Sacrament 
for adoration through the rest 

of the day until 9:00 PM 

Renovación Carismática 

2o Jueves 6:30 PM – Misa 
Los otros Jueves 7:00 PM 

Oración Carismática 

Parish Center 

(520) 795-1633 

Parish School 

(520) 881-4240 

Holy Day Eucharist:  Mass schedule published in the bulletin 

prior to each Holy Day or call (520) 795-1633 Ext 204 
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